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Инструкции по сборке   Montaj talimatları
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Steering wheel screw
Vis du volant
Lenkrad-Schraube
tornillo para el volante
Parafuso do volante
Vite del volante
Śruba kierownicy
Stuurschroef  
Винт рулевого управления
Direksiyon simidi vidası

Nut
Écrou
Mutter
Tuerca
Porca
Dado 
Nakrętka
Moer   
Гайка 
Somun

Blister box
Boîte d’ampoules
Blisterbox
Caja de burbujas
Blister
Confezione blister
Blister
Blister box
Блистерная коробка
Blister kutu

16 17
Remote control
Télécommande
Fernbedienung
Control remoto
Controle remoto
Telecomando
Pilot
Afstandsbediening
пульт дистанционного управления
Uzaktan kumanda

2

R/C: Emission Frequency 2.434G Hz, 
Receiving Frequency 2.434G Hz 
Transmitted Power 5.5 DBM

6V 20W

R/C: Fréquence d'émission 2,434G Hz,
Fréquence de réception 2,434G Hz
Puissance transmise 5.5 DBM

R/C: Emissionsfrequenz 2.434G Hz,
Empfangsfrequenz 2.434G Hz,
Gesendete Leistung 5.5 DBM

R/C: Frecuencia de emisión de 2,434 GHz
Frecuencia del receptor de 2,434 GHz
Potencia transmitida 5.5 DBM

R/C: Frequência de Emissão 2,434GHz
Frequência de Recebimento 2,434GHz 
Potência Emitida 5.5 DBM

Radiocomando: Frequenza di Emissione 
2.434G Hz, Frequenza di Ricezione 2.434G Hz
Potenza Trasmessa 5.5 DBM

Sterowanie radiowe: Częstotliwość wysyłania 
sygnału 2.434G Hz, Częstotliwość przyjmowania 
sygnału 2.434G Hz, Moc nadawania 5.5 dBm

R/C: Emissiefrequentie 2.434G Hz,
Ontvangstfrequentie 2.434G Hz
Overgedragen vermogen 5.5 DBM

AC117-250V 
50/60Hz

CA117-250V 
50/60Hz

AC117-250V 
50/60Hz

117-250V 
50/60Hz

AC117-250V 
50/60Hz

CA117-250V 
50/60Hz

AC117-250V 
50/60Hz

AC117-250V 
50/60Hz
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Руль
Direksiyon simidi

Кресло
Koltuk

Зеркало заднего вида
Yan ayna

Шасси
Şasi

Заднее колесо
Arka tekerlek

Маленькая шайба
Küçük pul

Шплинт
Takma pimi

Колпак колеса
Jant

Переднее колесо
Ön tekerlek

Аккумулятор
Akü

Зарядное устройство
Şarj cihazı

Большая шайба
Büyük pul

АККУМУЛЯТОР                     :12В 7 Ач
ДВИГАТЕЛЬ                          : 6В 20 Вт
СРОК СЛУЖБЫ                    : 37-96 месяцев
МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЕС       : 35 кг
СКОРОСТЬ                           : 1- 4.5 км/ч
ВРЕМЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ: заряд — 8-12 часов, 
                                                 использование — 1-2 часа
ЗАРЯДНОЕ УСТРОЙСТВО : вход 117-250 В 60/60Гц   
                                                выход 12.0В
П/У: Частота излучения 2.434 ГГц
Частота приема 2.434 ГГц
Мощность излучения 5.5 дБм

AKÜ                         :12V 7AH
MOTOR                   : 6V 20W
YAŞ                         : 37-96 ay
MAKS AĞIRLIK       : 35 kg
HIZ                           : 1-4.5km/h
KULLANIM SÜRESİ: 8-12 saat şarj, 
                                  1-2 saat kullanım
ŞARJ CİHAZI: giriş AC117-250V 50/60Hz   
                        çıkış DC 12.0V
R/C: Emisyon hızı 2.434G Hz
Alış hızı 2.434G Hz
İletilen güç 5.5 DBM

MP3 cable
Câble MP3
MP3 Kabel
Cable de MP3
Cabo MP3
Cavo MP3
Kabel MP3
MP3-kabel
MP3-кабель
MP3 kablosu
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Seat release button
Bouton de déverrouillage du siège
Sitz-Entriegelungstaste
Botón para desenganchar asiento
Botão de libertação do banco

Pulsante di sblocco del sedile
Przycisk zwolnienia siedzenia
Ontgrendelknop zitting
Кнопка спуска кресла
Koltuk serbest bırakma düğmesi

Аккумулятор
Akü

Driving box
Boîte de conduite
Fahrdox
Caja de conducción
Caixa de condução

Casella di guida
Pole kierowcy
Bok
Коробка управления
Sürüş paneli



AAA 1. 5V
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Рычаг коробки передач
Vites kolu

Gaspedal

Педаль
Pedal

Ein-/Aus-schalter

Кнопка питания
Güç düğmesi

Подсветка приборной панели
Gösterge paneli ışığı

MP3 JACK
JACK MP3
MP3-Buchse
MP3 JACK
MP3 JACK
MP3 JACK
MP3 JACK
MP3 JACK
MP3 JACK
MP3 JACK

Battery life indicator
Indicateur de durée de vie
Batterielebensdaueranzeige
Indicador de vida útil
Indicador de vida da bateria
Индикатор срока службы батареи
Indicator batterijlevensduur
Indicatore della durata della batteria
Pil ömrü göstergesi
Wskaźnik żywotności baterii

Power lndicator Button
Bouton indicateur d'alimentation
Stromanzeige Taste
Botón indicador de encendido
Botão indicador de energia
Кнопка питания
Aan / uit indicator Knop
Pulsante indicatore di alimentazione
Güç göstergesi Düğmesi
Wskaźnik zasilania Przycisk

Tuning
Réglage
Abstimmung
Sintonización
Tuning
настройка
stemming
Messa a punto
akort
Strojenie

Reset
Réinitialiser
Zurücksetzen
Reiniciar
Restabelecer
Сброс
Reset
Reset
Reset
Nastawić

Volume Dial / Radio
Volume Dial/Radio
Lautstärkeregler/Radio
Dial de volumen/Radio
Volume Dial/Rádio
Громкость/Радио
Volumeknop/Radio
Quadrante del volume/Radio
Sesli Arama/Radyo
Pokrętło głośności/Radio
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Sound buttons
Boutons sonores
Soundtasten
Botones de sonido
Botões de som
Pulsanti audio
Przyciski dźwięku
Geluidsknoppen
Кнопки сигналов
Ses düğmeleri

LED light
Lumière LED
LED-Licht
Luz LED
Luz LED
Luce a led
Dioda LED
LED verlichting
Светодиод
LED ışık

Speed control
Contrôle de vitesse
Geschwindigkeitskontrolle
Control de velocidad
Izquierda
Controllo della velocità
Kontrola prędkości
Snelheidsregelaar
Контроль скорости
Hız kontrolü Backward

Vers l'arrière
Rückwärts
Hacia atrás
Para trás
Arretrato
Do tyłu
chterwaarts
Назад
Geri

Forward
Vers l'avant
Vorwärts
Adelante
Progressivo
Inoltrare
Naprzód
ooruit
Вперед
İleri

Left
Gauche
Links
Izquierda
Esquerda
Sinistra
Wlewo
Links
Влево
Sol

Right
Droite
Rechts
Derecha
Direita
Destra
Wprawo
Rechts
Вправо
Sağ

Stop
Arrêtez
Halt
Detener
Pare
Stop
Zatrzymać
Hou op
Стоп
Durdur



Porsche, the Porsche shield and the distinctive design of Porsche cars are the 

trademarks and trade dress of Porsche AG. Permission granted.
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Fusible thermique:
Le véhicule a été équipé d'un fusible thermique pour protéger le circuit 
électrique. Si le véhicule se coupe pendant l'utilisation, le fusible se 
réinitialise automatiquement après quelques instants, ce qui permet à la 
voiture de fonctionner normalement.
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A. Avant et arrière: (Fig. A)
Pressen Sie den Stromknopf und das Armaturenbrett und die Tagfahr-
leuchten werden aufleuchten. Bewegen Sie die Gangschaltung in die 
Vorwärtsposition. Das Auto wird nach vorne gehen und die Vorderlichter 
werden funktionieren, wenn das Gaspedal gedrückt wird. Das Auto wird 
stoppen, sobald das Pedal losgelassen wird. Um rückwärts zu fahren, 
bewegen Sie die Gangschalrtung in die Rückwärtsposition und pressen Sie 
dan den Beschleuniger.
Insérez le câble MP3 dans la prise MP3 et connectez votre appareil. 
Allumez le MP3 sur en tournant le cadran on/off. Pour régler le volume, 
tournez le cadran.
Allumez la radio en tournant le cadran. Appuyez sur « Reset » (réinitialiser) 
et « Tuning » (réglage) pour régler la radio. 
Appuyez sur les touches gauche et droite du volant pour faire retentir le 
klaxon et émettre un bruit de moteur.                                                                      
Indicateur du niveau de charge de la batterie : Appuyez sur le bouton de 
l’indicateur pour vérifier le niveau de charge de la batterie.
  � Trois voyants : La batterie est complètement chargée
  � Deux voyants : La batterie est faible
  � Un voyant : Le niveau de puissance de la batterie est inférieur à 9,5 V et 
la batterie doit être rechargée
Fonction de désactivation automatique : 
La voiture s’éteindra automatiquement après deux heures de marche et 
ses fonctions seront coupées. Actionnez l’interrupteur d’alimentation pour 
redémarrer la voiture et faire repartir normalement ses fonctions.
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Porsche, Porsche-Schild und das unverwechselbare Design von Porsche-Autos 
sind die Marken- und Handelsbekleidung der Porsche AG. Erlaubnis erteilt.

������������������������������������������
����������������
����������
	��������������������
��������������
�����������������������������������������
������������������������
���
�����������������������������������������������
������������
�
��������������
����������������������������������
����������
���������������������������
�������
��������������������������������������
�������������������
�
��
����������

7. Die Batterieverwendung der Fernbedienung: (Abb. 7)
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5. Mit dem Strom verbinden: (Abb. 5)
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Porsche, el escudo de Porsche y el diseño distintivo de los coches de Porsche 
son las marcas registradas y el vestido de comercio de Porsche AG. Permiso 
concedido.
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Conecte los dos pothooks en el lado trasero del asiento en el orificio de 
fijación, coloque el asiento en la posición plana y presione el extremo 
delantero del asiento.
Gire el botón de bloqueo debajo del asiento para desbloquear el asiento, 
levante el extremo delantero del asiento y tire del gancho detrás del 
asiento para sacar el orificio fijo del cuerpo y quite el asiento.

D. Funcionamiento del radiocontrol: (Fig. D)
1. Pulsar el botón «Adelante» para que el vehículo se mueva hacia delante; 
pulsar el botón «Atrás» para que el vehículo se mueva hacia atrás. La 
velocidad será la establecida en el radiocontrol.
2. El botón «Velocidad» es el botón de control de velocidad. Se pueden 
usar tres velocidades. Pulsar el interruptor para elegir la velocidad 
correspondiente. La luz LED muestra la velocidad de forma sincrónica; 
todas las luces a máxima velocidad y una luz en la velocidad más lenta.
3. Pulsar el botón «Izquierda» para que el vehículo se mueva hacia la 
izquierda; pulsar el botón «Derecha» para que el vehículo se mueva hacia 
la derecha.
4. Pulsar el botón «Parar» para detener el vehículo y el LED se pondrá 
intermitente. Después pulsar otros botones en el radiocontrol para que el 
vehículo se vuelva a poner en marcha según la función del botón.
5. El vehículo tiene funciones de arranque y parada suaves.
6. Si no se usa el radiocontrol durante más de 5 s, entrará en modo 
hibernación (ahorro de energía).
7. El vehículo se apaga automáticamente si no se usa durante diez horas.

E. Código del E-Car con el radiocontrol: (Fig. E)
Pulsar los botones adelante, atrás y control de velocidad, al mismo tiempo. 
Las luces LED parpadean e indican el estado de código. Ahora pulsar el 
interruptor de encendido durante 5 segundos. El código automático se 
completará y las luces LED volverán a su estado de brillo normal. La 
recuperación de estado se cierra automáticamente pasados 5 s sin uso. Si 
el código falla, rogamos repetir los pasos anteriores.

F. Recarga de pilas (Fig. F）
Asegurar que el vehículo está apagado  antes de cargarlo. Cuando la 
batería esté casi agotada, recargarla. Para cargarla, quitar el asiento y 
desconectar el conector de la batería del chasis. Conectar la batería y los 
conectores del cargador y luego enchufar a una toma de pared.

Termofusible:
El vehículo incluye un termofusible que protege el circuito eléctrico. Si se 
interrumpe la alimentación eléctrica del vehículo mientras se usa, el fusible 
se reinicia automáticamente pasados unos momentos, lo que permite al 
coche volver a funcionar con normalidad.

7. Pilas del radiocontrol: (Fig. 7)
Comprar dos pilas de 1,5 V AAA, abrir la cubierta de las pilas con un 
destornillador (no incluido). Colocar las dos pilas en el compartimento con 
la polaridad correcta y volver a colocar la tapa.

11

5. Conectar la alimentación eléctrica: (Fig. 5)
Conectar el conector de la batería con el conector de la caja de transmisión.
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A. Marcha hacia delante y hacia atrás: (Fig. A)
Pulsar el botón de encendido para que se iluminen el salpicadero y los 
faros diurnos. Mover la palanca de cambios a la posición de marcha hacia 
adelante. El coche se moverá hacia delante y las luces frontales funcionarán 
con el acelerador pisado. El coche se detendrá si se suelta el pedal. Para 
dar marcha atrás, mover la palanca a la posición de marcha atrás y luego 
pisar el acelerador.
Insertar el cable MP3 en el puerto MP3 y conectarlo al dispositivo. 
Encender el MP3 girando la rueda on/off. Para ajustar el volumen, girar la 
rueda.
Para encender la radio girando la rueda. Para sintonizar, pulsar 'Reset’ y 
‘Tuning’. 
Pulsar los botones a la izquierda y derecha del volante para el sonido del 
claxon y el motor. Indicador de batería: pulsar el botón del indicador para 
comprobar el nivel de batería.
  � Tres luces: batería completamente cargada.
  � Dos luces: batería baja.
  • Una luz: batería por debajo de 9,5 V, debe ser recargada
Función de apagado automático: 
El coche se apagará automáticamente a las 2 horas de encenderse, y las 
funciones se desactivarán. Pulsar el interruptor de la batería para encender 
de nuevo el coche y activar las funciones normales.
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Retire la arandela grande y los pasadores de presión del envase de tipo 
blíster, deslice de forma ordenada la rueda trasera y la arandela grande 
sobre el eje trasero derecho (con el lado del dentado del engranaje hacia 
adentro) y asegúrese de que el dentado del engranaje en la rueda coincide 
con la caja de engranajes. Posteriormente fije el pasador de presión en el 
orificio. Después fije el tapacubos en la rueda.



Porsche, tarczę Porsche i charakterystyczny design samochodów Porsche są 
znakami handlowymi i marką Porsche AG. Pozwolenie udzielone.
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D. Operação do Controle Remoto: (Fig. D)
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E. Código para Controle Remoto com E-Carro: (Fig. E)
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A. Frente e reverso: (Fig. A)
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19. È necessario indossare dispositivi protettivi.
20. Le batterie scariche vanno rimosse dal giocattolo
21. Le batterie ricaricabili vanno rimosse dal giocattolo prima di essere caricate.
22. Dichiarazione di conformità: Questo prodotto è conforme ai requisiti della 
Direttiva UE 2014/53/EU. È possibile acquistare la versione completa di questa 
dichiarazione su support@rollplay.com

Porsche, lo scudo Porsche e il design distintivo delle vetture Porsche sono 
marchi e abiti tradizionali di Porsche AG. Permesso accordato.

F. Recarregamento da bateria: (Fig. F)
�������������������������
�í��
�����á����
���������������
�í��
�����������������
¤��������������������
���������������
�������������������������������
�����	�
����
����������������������������������������������������������	�����������������
������������������������������������������ã��������������������������������
��	����

Fusível térmico:
��
�í��
�����������������	��	����í
�
��é�	������������������������������
é�������
�����
�í��
����������������������������í
�
���á���������������	�����	�������ó��
�
�����	�	����������	������������������������������
�����	�
	�����

13

����¤��������������
����	�����ã������
�����	����ê��������
���	����
������������



��

��������������������
�
�����������������

���������
�������������������

�������������
�����
����

������������������������	����
'�����	��à�������������
�

����
��

 ��������
���
����������
������������
�����
��������
��������
�����
�����

�
����


'�����	��à�������������
�����
������������
����������������
�����
���������
������
�

������������
�����������	��
�����
�����
��

7. Utilizzo della Batteria del Telecomando: (Fig. 7)
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Porsche, tarczę Porsche i charakterystyczny design samochodów Porsche 
są znakami handlowymi i marką Porsche AG. Pozwolenie udzielone.
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D. Funkcjonowanie zdalnego sterowania: (Rysunek D)
1. Naciśnij przycisk “Forward” (DO PRZODU), żeby pojazd zaczął poruszać 
się do przodu; naciśnij “Backward” (DO TYŁU), żeby pojazd zaczął poruszać 
się do tyłu. Prędkość ustawia się wg zmiany biegów za pomocą pilotu 
zdalnego sterowania.
2. Przycisk “Speed” (PRĘDKOŚĆ) używany jest do ustawienia jednej z trzech 
prędkości. Naciśnij przycisk żeby wybrać odpowiednią prędkość. Jaskrawość 
LED odpowiada prędkości: maksymalna jaskrawość przy najwyższej 
prędkości, minimalna przy najniższej.
3. Naciśnij przycisk “Left” (WLEWO), żeby pojazd zaczął poruszać się w lewą 
stronę; aciśnij przycisk “Right” (WPRAWO), żeby pojazd zaczął poruszać się 
w prawą stronę.
4. Naciśnij przycisk “Stop”, żeby pojazd zatrzymał się, przy czym LED 
pokaże płynięcie. Następnie naciśnij inne przyciski na pilocie sterowania, 
żeby pojazd poruszał się zgodnie z funkcjami wybranych przycisków.
5. Pojazd ma funkcje płynnego startu i płynnego zatrzymania się.
6. Kiedy pilot sterowania nie jest wykorzystywany przez ponad 5 sekund, 
przejdzie w stan hibernacji (czuwania i oszczędzania baterii),
7. Pojazd automatycznie wyłączy się po 10 godzinach niekorzystania z 
niego.

E. Programowanie pilotu zdalnego sterowania za pomocą 
E-Car: (Rysunek E)
Jednocześnie naciśnij przyciski do przodu, do tyłu oraz sterowania 
prędkości. Pulsujące ;lampki LED oznaczają stan programowania. Następnie 
naciśnij przycisk zasilania i utrzymuj go przez 5 sekund, po czym 
automatyczne programowanie zostanie zakończone, a lampki LED wrócą 
do normalnego stanu jaskrawości. Procedura odzyskania stanu będzie 
zakończona automatycznie po 5 sekundach niekorzystania. W wypadku 
nieudanego programowania, powtórz powyższe kroki.
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Porsche, het Porsche-schild en het onderscheidende ontwerp van Porsche-auto's 
zijn de handelsmerken en handelsjurk van Porsche AG. Toestemming verleend.

F. Ładowanie baterii: (Rysunek F）
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16. W razie wyczerpania baterii pilotu zdalnego sterowania, zmień baterie.
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Zet de twee pothooks aan de achterkant van de zitting in het bevestigingsgat, 
plaats de zitting op de platte positie en druk op de voorkant van de zitting.
Draai de vergrendelingsknop onder de stoel om de stoel te ontgrendelen, de 
voorkant van de stoel op te tillen en de haak achter de stoel te trekken om het 
vaste gat te verwijderen en de stoel te verwijderen.

7. Het batterijgebruik van de afstandsbediening: (Fig. 7)
Koop 2* 1,5 V AAA-batterijen, open het batterijdeksel met een schroeven-
draaier (niet meegeleverd). Plaats de twee batterijen op de juiste wijze 
(polariteit) in de batterijruimte en sluit als laatste het batterijdeksel.
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Инструкция�по�сборке�и�использованию�
Защитный характерный дизайн автомобилей Porsche являются 
товарными знаками и фирменным стилем  Porsche AG. Получено 
разрешение.
Передняя и задняя передачи.
Многофункциональный руль с различными звуковыми эффектами.
Подсветка приборной панели, передние фары.
Спасибо за покупку транспортного средства, надеемся, что  клиент будет 
наслаждаться поездками долгие годы.
Перед началом использования транспортного средства внимательно 
прочтите инструкцию пользователя.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

1. Транспортное средство нельзя использовать на дорогах, тротуарах, 
склонах или песке.
2.Транспортное средство необходимо  использовать на ровной 
поверхности.
3.Не перегружайте транспортное средство. Обратите внимание на 
весовые ограничения. Максимальный общий вес 35 кг.
4.Зарядка аккумулятора должна выполняться взрослыми.
5.Дети, пользующиеся этим транспортным средством, должны 
постоянно находиться под присмотром ответственного взрослого.
6.Не заряжайте цепь транспортного средства или присоединенное к 
нему электрическое оборудование.
7.Не используйте для езды по воде или по поверхности других 
жидкостей.
8.Остановитесь  при приближении к препятствию, развернитесь и 
используйте транспортное средство в другом месте.
9.Заряжайте транспортное средство, как только его движение 
замедляется, в противном случае срок службы аккумулятора 
сократится.
10.Полностью зарядите аккумулятор прежде чем хранить его в течение 
длительного периода времени, а затем полностью заряжайте его 
каждые 3 месяца, чтобы продлить срок службы аккумулятора.
11.Не катайтесь под дождем.
12.Необходимо периодически проверять аккумулятор, зарядное 
устройство, электрические провода, вилку, корпус и другие детали на 
предмет повреждений.  Если есть повреждение, прекратите 
использование до выполнения ремонта.
13.Используемое зарядное устройство необходимо регулярно проверять 
на предмет повреждений
шнура, вилки и других частей. В случае обнаружения повреждения,  
необходимо прекратить использование игрушки   с этим зарядным 
устройством  до тех пор,  пока повреждение не будет устранено.
14.Данное транспортное средство не подходит для детей младше 3 лет 
в виду его максимальной скорости.
15.Транспортное средство необходимо использовать только с 
рекомендуемым зарядным устройством.
16.Зарядное устройство — это не игрушка.
17.Очищать только влажной тряпкой.
18.Убедитесь, что детали в отличном состоянии, в противном случае 
отремонтируйте или замените их.
19.Необходимо использовать защитное оборудование
20.Использованные батарейки необходимо изъять из игрушки.
21.Аккумуляторные батарейки должны быть удалены из игрушки перед 
зарядкой.
22.Декларация о соответствии: данный продукт соответствует 
требованиям Директивы ЕС 2014/53/ЕС. Вы можете запросить 
полную версию Декларации по почте support@rollplay.com

В целях безопасности ваших детей, обратите внимание на 
следующее:
1.Сборку должен выполнять только взрослый.
2.Мелкие деталипредставляют опасность удушения  ; они не подходят 
для детей младше 3 лет!
3.Дети не должны снимать защитный корпус аккумулятора.
4.Храните пластиковые пакеты вдали от детей, чтобы избежать удушья.
5.Постоянно требуется  надзор со стороны взрослого.
6.Данное транспортное средство не подходит для детей младше 3 лет в 
виду его максимальной скорости. Есть дополнительные опасности при 
использования игрушки в местах, отличных от частных участков.
7.Транспортное средство должно использоваться осторожно, так как 
требуется умение избегать падения или столкновения, которые могут 
привести к травмам пользователя и третьих лиц.
8.Необходимо проинструктировать ребенка о правильном 
использовании транспортного средства в целом и тормозной системы в 
частности. 
9.Запрещено использовать на проезжей части.
10.Использовать для катания по ровным, твердым поверхностям вдали 
от транспортных средств и других участников дорожного движения.
11.Избегайте резких ударов, дренажных решеток и резких изменений 
поверхности.
12.Избегайте улиц и поверхностей с водой, песком, гравием, грязью, 
листьями и другим мусором.
13.Влажная погода может ухудшить сцепление, торможение и 
видимость.
14.Не используйте для катания в ночное время суток.
15.Избегайте чрезмерной скорости, связанной со спусками.
16.Следите за наличием пешеходов.
17.Проверяйте и закрепляйте все крепежные детали перед каждой 
поездкой, не позволяйте одновременно ездить 2 и более детям .
18.Не используйте транспортное средство, если на нем есть какие-либо 
повреждения.
19.Сразу же заменяйте изношенные или поврежденные детали.

1. Соберите переднее колесо:(рис. 1)
ВПо порядку наденьте маленькую шайбу, переднее колесо и вторую 
маленькую шайбу на переднюю ось. Закрепите стопорный штифт в 
отверстии. Зафиксируйте колпак колеса на колесе.

2.Соберите заднее колесо: (Рис. 2)
Наденьте заднее колесо  и большую шайбу на заднюю ось (сторона с 
выступом должна быть обращена внутрь). Убедитесь, что выступ 
сцеплен с коробкой передач. Вставьте стопорный штифт в отверстие и 
вставьте колпак колеса на колесо.

Внимание!

Инструкции по сборке

3. Установите зеркала заднего вида:(Рис. 3)
Вставьте зеркало заднего вида в отверстие двери и надавите, пока не 
услышите щелчок. Обратите внимание, что левое и правое зеркало 
заднего вида отличаются друг от друга.

4. Соберите руль:(Рис. 4)
Сначала, соедините разъем на руле с разъемом на рулевой колонке. 
Совместите руль с рулевой колонкой и потяните провода вниз, чтобы 
закрепить их. Вставьте руль в рулевую колонку. При необходимости 
слегка приподнимите руль, чтобы выровнять его отверстие с 
отверстием на колонке. Обратите внимание, что  сторона с выступом 
должна быть повернута вперед. Вставьте болт в отверстие и 
закрепите винтом. Позаботьтесь о том, чтобы не повредить провода и 
кнопки на руле во время сборки.

5. Подключите питание:(Рис. 5)
Подключите разъем батареи к разъему корпуса.

6. Соберите кресло:(Рис. 6)
Вденьте два крючка на задней стороне кресла в крепежное отверстие, 
поместите кресло в плоское положение и нажмите на передний конец 
кресла.
Нажмите кнопку спуска кресла  под креслом, чтобы разблокировать 
его, поднимите передний конец кресла и потяните крючок за креслом, 
чтобы вынуть из фиксированного отверстия в кузове и снять кресла.

7.Использование аккумулятора пульта дистанционного 
управления: (Рис. 7)
Купите 2 аккумуляторных батарейки по 1,5В, с помощью отвертки 
откройте корпус аккумулятора (не входит в комплект). Вставьте две 
батарейки с правильной полярностью в аккумуляторное отверстие, а 
затем плотно закройте крышку.

Инструкция по эксплуатации:
A.Передняя и задняя передачи: (Рис. А)
Нажмите кнопку питания, чтобы зажглась приборная панель и 
дневные ходовые огни. Переместите рычаг переключения передач в 
положение вперед. Если нажать педаль акселератора, автомобиль 
поедет вперед и передние фары будут работать. Автомобиль 
остановится, если отпустить педаль. Для перемещения в обратном 
направлении переместите рычаг переключения передач в обратное 
положение, затем нажмите на акселератор.
Вставьте MP3-кабель в гнездо MP3 и подключитесь к вашему 
устройству. Включите MP3, вращая диск включения/выключения. 
Чтобы отрегулировать громкость, поверните диск.
Включите радио, повернув переключатель, чтобы настроить радио, 
нажмите «Сброс» и «Настройка».
Нажмите левую и правую кнопки на руле для звуковых сигналов 
клаксона и двигателя. Индикатор питания аккумулятора: нажмите 
кнопку питания, чтобы проверить уровень заряда аккумулятора.
  � Три ламочки: аккумулятор полностью заряжен.
  � Две лампочки: уровень заряда батареи низкий.
  � Одна лампочка: мощность аккумулятора ниже 9,5 В, и аккумулятор 
необходимо зарядить.
Выключить автоматическую функцию:
Автомобиль автоматически отключится через 2 часа после включения 
без каких-либо действий с вашей стороны. Включите выключатель 
питания, чтобы перезапустить автомобиль, и он заработает.

B.Открывание дверей (Рис. В)
Толкните дверь наружу, чтобы открыть ее.

C.Функции руля (Рис. С)
Руль оснащен реалистичными звуковыми эффектами.

D.Эксплуатация пульта дистанционного управления: 
(Рис. D)
1.Нажмите кнопку «Вперед» и транспортное средство поедет вперед; 
нажмите кнопку «Назад» и транспортное средство поедет назад. 
Скорость передачи устанавливается с помощью пульта 
дистанционного управления.
2.Кнопка «Скорость» — кнопка управления скоростью, доступно три 
варианта скорости. Нажмите кнопку, чтобы выбрать 
соответствующую скорость. Светодиод одновременно показывает 
скорость: яркий свет — скорость самая быстрая, слабый свет — 
скорость самая низкая.
3.Нажмите кнопку «Влево» и транспортное средство повернет 
налево; нажмите кнопку «Вправо» и транспортное средство 
повернет направо.
4.Нажмите кнопку «Стоп», чтобы остановить транспортное средство, 
а светодиод покажет плавную остановку. Затем нажмите другие 
кнопки на пульте дистанционного управления, транспортное 
средство повторно выполнить действия в зависимости от функции 
кнопки.
5.Транспортное средство оснащено функцией мягкого старта и 
мягкой остановки.
6.Если пульт дистанционного управления не работает более 5 секунд, 
то он автоматически перейдет в режим гибернации (режим 
сохранения энергии).
7.В случае бездействия в течение 2 часов транспортное средство 
автоматически отключится.

E.Кодировка электромобиля пультом дистанционного 
управления: (Рис. Е)
Одновременно нажмите кнопки «Вперед», «Назад» и «Контроль 
скорости». Светодиоды замигают, показывая переход в состояние 
кодировки Затем удерживайте кнопку питания в течение 5 секунд, 
автоматическая кодировка будет завершена и светодиоды вернутся в 
нормальное яркое состояние. Восстановление состояния будет 
автоматически прекращено в случае отсутствия каких-либо действий 
в течение 5 секунд. Если процесс кодировки не удался, еще раз 
выполните вышеуказанные шаги.

F.Зарядка аккумулятора: (Рис. F)
Убедитесь, что транспортное средство выключено, прежде чем 
ставить его на зарядку. Если заряд аккумулятора низкий, поставьте 
его на зарядку. Для зарядки отсоедините сиденье и отсоедините 
разъем аккумулятора отразъема платы управления автомобилем. 
Соедините аккумулятор и разъемы зарядного устройства, а затем 
подключите блок питания к настенной розетке.

Тепловой предохранитель:
Транспортное средство оснащено тепловым предохранителем для 
защиты электрической цепи. Если транспортное средство отключится 
во время использования, тепловой предохранитель автоматические 
перезапустит его через несколько минут, позволяя автомобилю снова 
работать в нормальном режиме.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
1.Заряжайте аккумулятор в течение 12 часов перед первым 
использованием транспортного средства.
2.Соедините разъемы аккумулятора и зарядного устройства, а затем 
подключите зарядное устройство к розетке 117-250В переменного 
тока.
3.После 1-2 часов использования зарядите аккумулятор в течение 
8-12 часов, но не более 20 часов.
4.Если автомобиль движется медленнее, чем обычно, немедленно 
поставьте аккумулятор на зарядку в течение 8-12 часов.
5.Если вы не использовали транспортное средство в течение 
некоторого времени, то полностью зарядите аккумулятор и заряжайте 
его один раз в 3 месяца, чтобы продлить срок службы аккумулятора.
6.Если во время зарядки зарядное устройство нагревается (не выше 
71 °C), это нормально.
7.Разъем зарядного устройства не должен располагаться рядом с 
водой, иначе может случится короткое замыкание.
8.Транспортное средство необходимо заряжать с помощью зарядного 
устройства, поставляемого в комплекте, в противном случае 
транспортное средство может быть повреждено.
9.Только взрослый может заряжать аккумулятор.
10.Батарейки не аккумуляторного типа не должны подвергаться 
зарядке.
11.Используются только батарейки того же или эквивалентного типа, 
что и рекомендованные.
12.Батарейки должны быть вставлены с соблюдением правильной 
полярности.
13.Поврежденные батарейки необходимо изъять из транспортного 
средства.
14.Не допускайте короткого замыкания клемм.
15.Не используйте одновременно старые и новые батарейки.
16.Когда пульт управления разряжен, пожалуйста замените батареи.

1.Перед сборкой убедитесь, что у вас есть все детали, если чего-то 
не хватает, свяжитесь с местным магазином.
2.При сборке проверьте все детали и убедитесь, что транспортное 
средство работает должным образом.
3.Время от времени тщательно очищайте изделие и не разрушайте 
никакие части.
4.Для того, чтобы ваш ребенок был в безопасности, периодически 
осматривайте и обслуживайте автомобиль.

Уход

ОБСЛУЖИВАНИЕ

��

Montaj ve kullanım için kullanım kılavuzu:
Porsche, Porsche amblemi ve Porsche arabalarının kendine özgü tasarımı 
Porsche AG'nin ticari markaları ve ticari takdim şeklidir. İzin verilmiştir.
İleri ve geri vitesler.
Farklı ses efektli çok fonksiyonlu direksiyon simidi.
Gösterge paneli ışığı, ön lamba.
Bu ride-on aracı satın aldığınız için teşekkür eder, sürücünün uzun yıllar 
keyifle kullanmasını dileriz.
Lütfen aracı kullanmadan önce talimat kılavuzunu dikkatle okuyun.

UYARI:

UYARI:

1. Araç, yollarda, kaldırımlarda, eğimli arazilerde veya kumda 
kullanılmamalıdır.
2.Araç düz bir zeminde kullanılmalıdır.
3.Araca aşırı yükleme yapmayın. Lütfen kilo sınırlamalarına dikkat edin: 
Araç maksimum 35 kg taşıyabilir.
4.Akü bir yetişkin tarafından şarj edilmelidir.
5.Bu aracı süren çocuklar sorumlu bir yetişkin tarafından her zaman 
gözetlenmelidir.
6.Aracın elektrik devresini veya elektrik ekipmanını şarj etmeyin.
7.Suda veya başka herhangi bir sıvıda sürmeyin.
8.Bir engele yaklaştığınızda durun, geri dönün ve aracı başka bir yerde 
kullanın.
9.Lütfen araç yavaş çalıştığında şarj edin, aksi takdirde akünün kullanım 
ömrü azalır.
10.Aracı uzun süre kullanmayacaksanız aküyü tamamen şarj edin ve 
akünün kullanım ömrünü uzatmak için 3 ayda bir şarj edin.
11.Yağmurlu havada kullanmayın.
12.Akü, şarj cihazı, elektrik teli, fiş, muhafaza ve diğer parçaların hasar 
görüp görmediğini düzenli olarak kontrol edin, hasar bulursanız onarılın-
caya kadar aracı kullanmayın.
13.Kablo, fiş, muhafaza veya diğer parçaların hasar görüp görmediğine 
bakmak için
oyuncakla beraber kullanılan şarj cihazını düzenli olarak kontrol edin, bu tür 
bir hasar olması halinde oyuncak, hasar giderilene kadar bu şarj cihazı  ile 
kullanılmamalıdır.
14.Maksimum hızından dolayı araç, 3 yaşın altındaki çocuklar için uygun 
değildir.
15.Araç yalnızca tavsiye edilen şarj cihazı ile kullanılmalıdır.
16.Şarj cihazı oyuncak değildir.
17.Yalnızca nemli bir bezle temizleyin.
18.Bileşenlerin iyi durumda olduğunu kontrol edin, değilse bunları onarın 
veya değiştirin.
19.Korucu ekipman kullanılmalıdır
20.Bitmiş aküler oyuncaktan çıkarılmalıdır.
21.Yeniden şarj edilebilir aküler şarj edilmeden önce oyuncaktan 
çıkarılmalıdır.
22.Uygunluk Beyanı: bu ürün AB Direktifi 2014/53/EU gerekliliklerine 
uygundur. Bu Beyanın tamamına support@rollplay.com aracılığıyla 
erişebilirsiniz

Çocuğunuzun güvenliği için lütfen şu hususlara dikkat edin:
1.Montaj yalnızca bir yetişkin tarafından yapılmalıdır.
2.Küçük parçalar nefes borusunu tıkayabilir; 3 yaşın altındaki çocuklar için 
uygun değildir!
3.Çocuklar akü koruyucuyu açmamalıdır.
4.Lütfen boğulmayı önlemek için plastik poşetleri çocuklardan uzak tutun.
5.Her zaman yetişkin gözetimi gereklidir.
6.Bu araç, maksimum hızından dolayı 3 yaşın altındaki çocuklar için uygun 
değildir ve oyuncağı özel zeminler dışındaki alanlarda kullanmanın da ek 
tehlikeleri vardır.
7.Kullanıcının ve üçüncü tarafların yaralanmasına neden olabilecek düşme 
veya çarpmalardan kaçınmak için beceri gerektiğinden araç dikkatli bir 
şekilde kullanılmalıdır.
8.Çocuğa aracın doğru kullanımına ilişkin, özellikle fren sisteminin kullanımı 
ile ilgili talimat verilmelidir.
9.Trafikte kullanılmamalıdır.
10.Arabalardan ve diğer yol kullanıcılarından uzakta, düz ve asfaltlı 
zeminlerde kullanın.
11.Keskin yerlere çarpmaktan, kanalizasyon ızgaralarından ve ani zemin 
değişikliklerinden kaçının.
12.Sulu, kumlu, çakıllı, kirli, yapraklı ve diğer türde döküntülere sahip 
sokaklarda ve zeminlerde kullanmayın.
13.Yağmurlu hava çekişi, freni ve görüşü bozabilir.
14.Gece kullanmayın.
15.Yokuş aşağı sürüşlerde aşırı hızdan kaçının.
16.Yayalara dikkat edin.
17.Her sürüşten önce tüm bağlama elemanlarını kontrol edin ve sıkılayın, 
aynı anda 2 veya daha fazla çocuğun sürmesine izin vermeyin.
18.Araç hasar görmüşse kullanmayın.
19.Aşınan veya kırılan parçaları derhal değiştirin.

1. Ön tekerleklerin montajı: (Şek.1)
Sırayla ön tekerlek aksına küçük pulu, ön tekerleği ve küçük pulu 
yerleştirin. Takma pimini deliğe takın. Jantı tekerleğe sabitleyin.

2.Sol arka tekerleğin montajı: (Şek.2)
Büyük pulu ve yön kolunu arka tekerlek aksına yerleştirin (vites kutusu arka 
tekerlek aksına dahil değildir), sonra arka tekerleği ve büyük pulu  arka 
tekerlek aksına sırayla yerleştirin (çıkıntılı taraf içe bakmalıdır). Takma 
pimini deliğe takın ve jantı tekerleğe yerleştirin.

Dikkat!

Montaj Talimatları
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3.Yan aynaların montajı: (Şek.3)
Yan aynayı kapı yuvasına takın, çıt sesini duyana kadar bastırın. Lütfen 
sol ve sağ aynaların farklı olduğunu unutmayın.

4.Direksiyon simidinin montajı: (Şek.4)
İlk önce direksiyon simindeki bağlantı parçası ile direksiyon çubuğu 
bağlantı parçasını bağlayın. Direksiyon simidi ile direksiyon çubuğunu 
hizalayın ve bağlamak için kabloları aşağıdan çekin. Direksiyon simidini 
direksiyon çubuğuna yerleştirin. Gerekirse deliği çubuktaki delikle 
hizalamak için direksiyon simidini hafifçe kaldırın. Lütfen çıkıntılı tarafın 
içe bakması gerektiğini göz önünde bulundurun. Deliğe bir cıvata 
yerleştirin ve vida ile sıkılayın. Montaj sırasında direksiyon simidindeki 
kabloların ve düğmelerin zarar görmemesine dikkat edin.

5.Güç bağlantısı: (Şek.5)
Aküdeki bağlantı parçasını şasi bağlantı parçasına bağlayın.

6.Koltuğun montajı: (Şek.6)
Koltuğun arkasındaki iki çengeli tespit deliğine bağlayın, koltuğu düz 
pozisyona yerleştirin ve koltuğun on ucuna basın.
Koltuğun kilidini açmak için koltuğun altındaki koltuğu serbest bırakma 
düğmesine basın, koltuğun ön ucunu kaldırın ve deliğe yerleşmiş 
gövdeden çıkarmak için koltuğun arkasındaki kancayı çekin ve koltuğu 
kaldırın.

7.Uzaktan Kumandanın Pil Kullanımı: (Şek. 7)
2 adet 1.5V AAA pil alın, pil kapağını tornavida (dahil değildir) ile açın. İki 
pili doğru kutuplara gelecek şekilde pil boşluğuna yerleştirin ve son olarak 
pil kapağını kapatın.

Kullanma Talimatları:
A.İleri ve geri (Şek. A)
Güç düğmesine basın, gösterge paneli ve ön lambalar yanacaktır. Vites 
kolunu ileri pozisyonuna getirin. Araba ileri gidecek ve gaz pedalına 
basıldığında ön lambalar yanacaktır. Pedal serbest bırakıldığında araba 
durur. Geriye sürmek için vites kolunu geri pozisyonuna getirin ve gaz 
pedalına basın.
MP3 kablosunu MP3 jakına takın ve cihazınıza bağlayın. Açma/kapama 
düğmesini çevirerek MP3'ü açın. Sesi ayarlamak için düğmeyi çevirin. 
Düğmeyi çevirerek radyoyu açın, radyo istasyonu ayarı için "Sıfırlama" ve 
"Ayarlama" düğmesine basın. Korna ve motor sesleri için sol ve sağ 
direksiyon simidi düğmelerine basın. Akü güç göstergesi: Akü seviyesini 
kontrol etmek için güç göstergesi düğmesine tıklayın.
  � Üç Işık: Akü şarjı tam dolu.
  � İki Işık: Akü seviyesi düşük.
  � Bir Işık: Akü gücü 9,5V'den düşük ve akü şarj edilmelidir.
Otomatik fonksiyonu kapatın:  
“Otomatik olarak fonksiyonu kapatma: Araba herhangi bir işlevi olmadan 
2 saat açık kaldıktan sonra otomatik olarak kapanır. Arabayı yeniden 
çalıştırmak için güç düğmesine bastığınızda fonksiyonlar normale döner.”

B.Kapıları açma (Şek. B)
Kapıyı dışa doğru ittiğinizde kapı açılır.

C.Direksiyon simidi fonksiyonu (Şek. C)
Direksiyon simidi gerçekçi ses efektleri yapar.

D.Uzaktan Kumanda Kullanımı: (Şek.D)
1."İleri" düğmesine basınca araç ileriye gider; "Geri" düğmesine basınca 
araç geriye gider. Hız, uzaktan kumanda ile ayarlanan vitese bağlıdır.
2."Hız düğmesi" hız kontrol düğmesidir, üç hıza ayarlanabilir. İlgili hızı 
seçmek için düğmeye basın. LED hızı eş zamanlı olarak, en hızlı 
durumdayken çok ışıkla, en yavaş durumdayken az ışıkla gösterir.
3."Sol" düğmesine basınca araç sola döner; "Sağ" düğmesine basınca 
araç sağa döner.
4.Aracı durdurmak için LED yanarken "Durdur" düğmesine basın. 
Ardından uzaktan kumandadaki diğer düğmelere basın, düğme 
fonksiyonuna göre araç yeniden çalışır.
5.Aracın yumuşak bir çalıştırma ve durdurma fonksiyonu vardır.
6.Uzaktan kumanda 5 saniyeden fazla kullanılmazsa uyku (güç tasarrufu) 
moduna girer.
7.Araç 2 saat kullanılmazsa otomatik olarak kapatılır.

E.E-Araba ile Uzaktan Kumandayı Kodlama: (Şek.E)
Aynı anda ileri, geri ve hız kontrolü düğmelerine basın. Yanıp sönen LED 
ışıkları kodlamaya geçtiğini gösterir. 5 saniye içinde güç düğmesine 
basın, otomatik kodlama tamamlanır ve LED ışıkları normal parlak 
duruma geri döner. 5 saniye kullanılmadığında durum kurtarma otomatik 
olarak kapanır. Kodlama başarısız olursa lütfen yukarıdaki adımları 
tekrarlayın.

F.Aküyü şarj etme: (Şek. F)
Araç şarj edilmeden önce aracın kapalı olduğundan emin olun. Akü 
seviyesi düşük olduğunda lütfen şarj edin. Şarj etmek için lütfen koltuğu 
kaldırın ve akü bağlantı parçasını sürüş paneli bağlantı parçasından 
çekin. Akü ile şarj cihazı bağlantı parçalarını bağlayın ve güç kaynağını 
bir prize takın.

Isı koruması:
Cihazda, elektrik devresini korumak için bir ısı koruması mevcuttur. Cihaz 
kullanım sırasında stop ederse koruma birkaç saniye sonra otomatik 
olarak yeniden ayarlanır ve aracın tekrar normal bir şekilde çalışmasını 
sağlar.

UYARI:
1.Bu aracı ilk kez kullanılmadan önce, aküyü 12 saat şarj edin.
2.Akü ile şarj cihazı bağlantı parçalarını bağlayın ve şarj cihazını 
117-250V AC prizine takın.
3.1-2 saat kullandıktan sonra 8-12 saat şarj edin ancak 20 saati 
geçmeyin.
4.Araç normalden yavaş hareket ediyorsa lütfen hemen 8-12 saat daha 
şarj edin.
5.Aracı uzun süre kullanmayacaksanız aküyü tamamen şarj edin ve akü 
ömrünü uzatmak için 3 ayda bir şarj edin.
6.Şarj sırasında şarj cihazının sıcak olması (71°C altı) normaldir.
7.Şarj cihazı bağlantı parçası suya yakın bir yerde bulunmamalıdır, aksi 
halde kısa devre meydana gelir.
8.Araç yalnızca temin edilen şarj cihazı ile şarj edilmelidir, aksi halde araç 
hasa görebilir.
9.Yalnızca yetişkin bireyler aküyü şarj edebilir.
10.Şarj edilemeyen tipteki aküler yeniden şarj edilmemelidir.
11.Yalnızca aynı veya tavsiye edilen eşdeğer aküler kullanılmalıdır.
12.Aküler doğru kutuplara yerleştirilmelidir.
13.Hasar gören aküler araçtan çıkarılmalıdır.
14.Besleme uçlarında kısa devre olmamalıdır.
15.Eski ve yeni aküleri karıştırmayın.

1.Montajdan önce tüm parçaların mevcut olduğunu kontrol edin, eksik bir 
parça varsa yerel mağazanızla iletişime geçin.
2.Montaj sırasında tüm parçaları kontrol edin ve arabanın doğru 
çalıştığından emin olun.
3.Lütfen ürünü düzenli olarak temizleyin ve hiçbir parçayı imha etmeyin.
4.Çocuğunuzun güvenliğini sağlamak için lütfen arabanın düzenli olarak 
kontrolünü ve bakımını yapın.

Dikkat

BAKIM







Porsche, the Porsche shield and the distinctive design of Porsche cars 
are the trademarks and trade dress of Porsche AG. Permission granted.
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